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!

Før døren åpnes: Slå av varme, la 
viftene gå i 3 minutter for å  
transportere bort varm luft.  
Gjør aggregatet strømløst og vent  
2 minutter før døren åpnes.

• 
• 

 

 

!

Begge filtre (både tilluft- og 
avtrekksfilter) skiftes samtidig.

!

Påse at filteret ikke blir skadet 
ved installasjon. Et skadet filter 
reduserer anleggets effekt og 
luftens renhet.

!

Kontroller at pakningen på filteret 
er hel før du setter filteret inn.  
Dytt filteret deretter ordentlig på 
plass for å forhindre luftlekkasje.
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!

Innan luckan/dörren öppnas på 
aggregatet: Slå av värmen, låt  
fläktarna gå i 3 minuter för att  
evakuera varm luft. Stäng av  
strömmen och vänta 2 minuter 
innan dörren öppnas.

• 
• 

 

-

!

Båda filtren (tilluft- och 
frånluftsfilter) byts ut samtidigt.

!

Se till att filtret inte skadas vid 
monteringen. Ett skadat filter 
minskar anläggningens effekt och 
luftens renhet.

!

Kontrollera att packningen på 
filtret är hel innan du sätter in 
filtret. Skjut sedan filtret ordentligt 
på plats för att undvika luftläckage. 
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!

Luk for varmen, og lad 
ventilatorerne køre i tre minutter 
for at bortlede den varme luft. 
Afbryd strømmen til aggregatet, 
og vent to minutter, før du åbner 
døren.

• 
• 

-

!

Begge filtre (både indblæsnings- 
og udsugningsfiltret) udskiftes 
samtidigt.

!

Sørg for, at filtret ikke beskadiges 

reducerer anlæggets effekt og 
luftens renhed.

!

Kontrollér, at pakningen på filteret 
er hel, før du sætter filteret ind. 
Tryk derefter filteret helt på plads 
for at forhindre luftlækage. 
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!

Katkaise lämmitys, anna 
puhaltimien käydä kolme 
minuuttia, jotta ne kuljettavat 
lämpimän ilman pois. Katkaise 
laitteesta virta ja odota kaksi 
minuuttia ennen kuin avaat luukun.

• 
•  

 

 

 

!

Molemmat suodattimet (tulo- ja 
poistoilman suodatin) vaihdetaan 
samaan aikaan.

!

Varo, ettei suodatin vahingoitu, 

suodatin vahingoittuu, järjestelmän 
teho heikkenee ja ilma puhdistetaan 
tavallista huonommin.

!

Tarkista ennen suodattimen 
asentamista, että suodattimen 
tiiviste on ehjä. Työnnä sen jälkeen 
suodatin huolellisesti paikoilleen 
ilmavuodon ehkäisemiseksi. 
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-

!

Switch off the heat, let the fans  
continue for 3 minutes to remove 
hot air. Unplug the unit and wait 2 
minutes before opening the doors.

• 
• 

-

!

Both filters (supply and extract air 
filter) are changed simultaneously.

!

Make sure that the filter is not 
damaged during fitting. A damaged 
filter reduces the unit’s power and 
the air’s purity.

!

Check that the filter’s seal is intact 
before inserting the filter. Then 
push the filter properly into place 
to prevent air leakage. 



Tuotteitamme kehitetään jatkuvasti. Sen vuoksi pidätämme oikeuden 
muutoksiin. Emme myöskään vastaa mahdollisista painovirheistä.Flexit AS
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Våre produkter er i kontinuerlig utvikling og vi forbeholder oss retten til endringer. 
Vi tar forbehold om eventuelle trykkfeil som måtte oppstå. 

Våra produkter utvecklas ständigt och vi förbehåller oss därför rätten till att göra ändringar. 
Vi tar inte heller ansvar för eventuella feltryck som kan uppstå.

Our products are subject to continuous development and we therefore reserve the right to 
make changes. We also disclaim liability for any printing errors that may occur. 

Vores produkter udvikles løbende, og vi forbeholder os derfor retten til ændringer. 
Vi tager ligeledes forbehold for eventuelle trykfejl, som måtte forekomme. 


